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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
 evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be,  
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 



 

 

 

 

 
 

 
 

AZERBAIJAN 


Education 


Agreement signed at Baku June 19, 2008;
 Entered into force June 22, 2010. 



Agreement on Educational Coopcratio·n 

between 

the Government of the United States of America 
and 

the Government of the Republic of Azerbaijan 

The Government of the United States of America (United States) and 
the Government of the Republic ofAzerbaijan (Azerbaijan), hereinafter referred to 
as ''the Parties," - recognizing the value to both peoples of enhan.ced mutual 
understanding and respect, and desiring to continue and strengthen existing ties of 
friendship and to develop cooperation in the field of education on the basis of 
mutual interests, have agreed to the following terms: 

ARTICLE 1 

. The Parties shall encourage contacts and exchanges at all educational 
levels, and in all fields of study and research, through the establishment of close 
ties between the citizens of Azerbaijan and the United States, and between public 
and private. edu~ational, teaching an.d research institutions and universities in the 
two cmmtries. · 

ARTICLE2 

The.Parties shall encourage direct educational collaboration and exchange 
between the students, teachers, scholars, researchers, experts, and educational 

· ·instittttions·ofbotlrcountries·-consistentwith·the ·educational systems·and relevant 
laws, regulations and procedures in the United States and Azerbaijan. · 

ARTICLE3 

The Parties shall encourage and facilitate educational activities that 
would strengthen good relations between the two countries, including through 
support for academic scholarships and grants to promote stud~nt and scholar 
exchange programs. 

ARTICLE4 

The ·Parties shall seek to expand the Fulbright program through joint 
funding. to promote a· greater exchange of graduate students, scholars and 
researchers between the two countries in important fields including the natural 



sciences, engineering, information technology, the social sciences, humanities, 
·arts, communications, business management, agriculture. and· health, the 
Azerbaijani and English languages ·and other fields. Azerbaijan shall support 
Fulbright scho.larships through its State Study Abroad program for Azerbaijani 
graduate students to study at American universities. The United States shall 
support Fulbright scholarships for the exchange of both U.S. and Azerbaijani 
graduate students and scholars. · 

ARTICLES 

The Parties, recognfai.ng the important contribution that vocational 
education. and the development of highly valued skills for employment can have on 
economic development and life-long learning, and desiring to reach sectors of 
society that have not traditionally participated in international exchanges, shall 
e.xplore ways to encourage greater student, teacher, and administrator exchanges 
and institutional collaboration between commwiity colleges and· vocational 
institutions. 

ARTICLE6 

The Parties shall assist in the provision of informatfon about tertiary 
educational systems and practices, facilities, courses of instruction, and 
opportunities for study and exchange which may be of interest to the other country, 
subject to mutual agreement. 

ARTICLE7 

The Parties shall grant each other the right. to enter into and maintain direct 
contacts with the relevant· ministries, secretariats and ·other public bodies, local 
authorities, non~govemmental organizations, professional associations, and private 
organizations, individuals and groups. · 

ARTICLES 

Each Party shall process any applications for travel, entry, residence, 
and exit for exchange participants of the other cowitry in accordance with the 
relevant laws, regulations and procedw-es established by each Party for this 
purpose. 

ARTICLE9 

This Agreement shall be subject to the laws and regulations of the 
respective Parties, as applicable. The arrangements for cooperation,. activities, and 
exchanges mider this Agreement shall also be subject to the availability -0f 

·appropriated funcl;s of each Party. 

http:recognfai.ng


ARTICLE IO 

This Agreement may be amended by mutual· agreement of the Parties. Such 
amendm~nts shall be made in the form of separate· Protocols, which shall be 

· considered an integral part of. this Agreement and shall enter into force in 
accordance with Article 12 ofthis Agreement. 

ARTICLE 11 

. The duration of this Agreement shall be· five years, and it shall be 
renewable for successive five-year periods. If either Party does not tenninate this 
Agreement by notifying the other Party in writing at least six months prior to the 
termination date, the Agreement will automatically be extended for the next five 
years. 

ARTICLE 12 

This Agreement shall enter into force on the date of receipt by the Parties· of 
the last written notification through diplomatic channels confirming the completion 
·of their respective internal procedures required for the entry into force of this 
Agreement. 

IN WITNESS THEREOF, the undersigned being duly authorized by their 
respective Governments, have signed this Agreement. · 

Done at t3a k.u , in duplicate, this 4.9l:h day o'f ~ ~b.f.,. 2008, in the 
En~ish and Azerbaijani languages, each text being equally authentic~ 

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA: REPUBLIC OF AZERBAIJAN: 



Az3rbaycan Respublikas1 Hokum3ti va 

Amerika Birla~mi~ ~tatlar1 Hokum3ti 


aras1nda t3hsil sah3sind3 3makda§hq haqqmda 


sAzi~. 

. · Bundan sonra 'Tor~fl::>r'' adlandmlacaq Amerika Birl~~~ ~tatlax:1 
Hokum;}ti (Bir!~~mi~ ~tatlar) VCI Az<>rbaycan Respublik.as1 Hokumciti (Az~rbaycan) 
- h~r iki xalq ·a.rasmda qar~1hqh anl~ma VCI horm~ti qiym<Jtl:>ndir.i>~k; V;} movcud 
dostluq ;}laq;}forini davam etdirmcik v;;, m<5hk.~ml~ndinn;}k, V;} qar~1llqh maraq 
C1sasmda t:}hsil sah;}sinda :;ilaq::>fari inld~afetdirm;}k arztisunda olaraq, 

~ag1daktlar b~d;} razihga g~ldifar: 

MADDal 

T;)I;Jffar,. Birle>§mi~ ~tatlar v~ Az;)rbaycan vcitand~lan, h~m~inin h::>r iki 
olbnin d{jvfatv;} oz;)l t~hsil, ~dris v~ ~dqiqat mifassisC1fari arasinda yaxm ~laq~far 
yaratm.aqla, ·bdris, t;}hsil V<> t~qiqat sah::>farind::> ~laq::1 VCI miibadifafari 
h~v::>sl~ndir:iC::1kl<>r. · 

MADDa·2 

T;}r;}ffar Birfa§mi~ $tatlar v::> ~rbaycan Respublikas.1mn miivafiq bhsil 
sistemin~ v~ miivafiq qanun, qayda v::> prosedurlarma uygun olaraq, h~r iki Olk~nin 
blab:>fari, mtiQlliml~ri, aliml;}ri, tadqiqat~llan, ekspertlari ·va t>hsil muassis~bri 
arasmda birb~a ;mC1k~hq v~ mubadifani t~~viq ed~c::>kfor. 

MADDu3 

.. Ta!dfh~r iki olka arasmdak1 yax~1 milnasib~tfari mohk~mfandirilm~sin~ 
xidmat ed~n t~hsil t::>dbirfarini, t~l~b~ v~ alim milbadifa proqramlanm ~§viq etm~k 
m~qs:)di d~1yan akademik t::>qa\ld V;) qrantlara d:)Sbk verilm~si yolu il:> 
h::>v~sfandir~c~k V;} yard1m ed;}c;klar. 

MADD04 

T~r::>fl~r. t;biat elmlari1 mtih~ndislik, informasiya texnologiyalan, sosial, 
humanitar elml~r, inc;}s~n~t, kommWiikasiya, biznesin ida.r';}. edihn:;isi, k:md 
tasarrilfat1 va sahiyy~, Azorbaycan V'J ingilis dilfari v~ dig~r sah~far d~ daxil 
olmaqla, mtihilm sah<1br ilzr.'.) t~l::>b::>, alim · v~ todqiqat~llann daha geni~ 



milbadil~sini ·. t~~viq etmok v~ birg~ maliyy~l~$dinn~k yolu ifa Fulbrayt 
proqranurun gcni~l~ndir;}c~kl~r. Az~rbaycan Fulbrayt proqranum Az~rbaycan · 
t~l~b~l~rinin Xaricd~ Tohsili ~ Dovl~t Proqrann vasit~sifa ~rbaycanh 
t3fab3l~I°i!1 Amerika universitetl~rind~ t~hsil ahD.aslill d~st~kfay~c~k. Birfa~~ 
Statlar Fulbrayt proqranum h~m Az~rbaycan, hom d3 AB~ t~fab::>l::>rinin 
milbadil~si yolu ifa d~sbkl::>y:)C:)kbr. 

MADnas 

·T~r~ffar, m~~guliyy~tin yi.iks:ik s~viyy~d~ inki~aft ii9\in texniki p~o 

·	t~hsilinin iqtisadi t~r~qqid3 oynad1g1 miihiim rolu n3Zk>r~ alaraq, ~miyy;>tin 
beyn~lxalq mi.ibadil~fard~ i§tirak etm3y~n hiss~sini d;> bu i§~ e<>lb etm~k ffi;)qs~dil~ 
-t~l;)b~far:> mu~llimfar v~ inzibat~tlar arasmda mubadil~nin v~ texniki p~a t~hsil 
muassi~fari v~ kollecfar arasmda ~m~kda.,hgi geni~l::>ndirm:>yin yollanru 
axtaracaqlax. 

MADD06 

r~~ffar q~1hqh razil~maya ~saslanaraq, dig;ir dovfatd~ maraq dogma 
bifan ali t:)hsil sistemi v3 t3crtib~l~r, xidm.~t sahafari, t~lim kurslan, mubadil~ V;} 

t~hsil imkanlan b~d~ m;)lumatlann ~Id;) edilm:)sind kom;}klik g(js~~c~kfar. 

MADD07 

Tor3ffar bir-birin; muvafiq nazirlikfar, katiblikl~r v~ di~r dovl~t orqanlan, 
yerli hakimiyy':Jt orqanlan, qeyri-hokum;)t t;~kilatlan, h~mkarla.r ittifaqlan V'a o~l 
~irk~tfar, ~;xsl;r v~ qruplarla birb~a ;)}aq~l~r yaratmaq v-a geni§l~ndinnayd yard1m 
ed;~kl~r. · 

MADD08 

Tdrdffarin h~r biri oz olkdfarinin milvafiq qanun, qayda VC) prosedurlara 
~saslanaraq digdr olk~d~n olan milbadil; i~tirak.91lannm s~yah~t, olk~y~ giri~, 
ya:?ay1~ v; ~1x1~ il9i.in muracfotfa~; baxacaqlar. · 

MADDa9 

·Bu Sazi~ T'ar~fl~rin qanun V'a qaydalanna uygun olaraq t~rizimfanir. Bu 
· Saz~ 9~r9iv'asindd ~m~kda§hq, faaliyy~.t v~ miibad,ifo. ln;)SC)l~l;ri T~nffarin h~r. 
birinin milvafiq maliyy<J imkanlarma uygun olmahdrr. 



MADDato 


J'd 1Y!O! 

Bu Sazi~ T~~ffarin q~1hqh raztl1gi ·~sasmda d~yi~dirifo bifor. Befa 
~;)yi~iklikfar .Sazi§in aynlmaz hiss~si olan v:> 12-ci madd;,sind~ n~zord~ tutulan 
qaydada quvv;y;, min~n aynca protokollarla f;}Smib~diribc~kdir. 

MADDall 

. Bu Saz~ 5 (be§) i1 miiddatin:;) baglamhr v;, novba:ti 5 (illik) mtidd:)tl~~ 
uzachlacaqdrr. T:)r.)fl~rd::')n biri bu S~in mudd~tinin bitmasina an az1 alt1 ay 
qalm1~ onu 1::>~ etm;)k niyy~ti b~d:) yazib ~~kilda dig=>r T~~fa m~lumat 
verm;)zsa, onun quvv~si avtomatik olaraq novb~ti be~ il mttdd;}tin~ uzadilacaqdlr. · 

MADDa 12 

Bu.Sazi~ onun quvv~y~ minmasi Uviin zaruri olan dovfotdaxili prosedurlann 
yerin:) yetirilmasi barad~ T~r;:,fforin sonuncu yaz1h bildiri~inin diplomatik kanallar 
vasi~sifa almd1g1 tarixd~n quvv~y~ minir. 

Bumm sUbutu olaraq Sazi~i imzalayan ~~xsl~r oz hOkum~tfari t~I':)fmd;,n 
lazuni s~lahlyy~t alaraq bu Saz~i imzaladilar. 

Bu Sazi~ 6Q \s.,L_~aharinda, '' ·,Jg " i~U Vl 2008-ci i1 tarixinda iki 
asl nilsxad~, h:)r biri ~rbaycan v; ingilis dillann a imzalaruru~drr, butiin matnlar 
eyni qilvv~y~ malikdir. 

AZaRBAYCAN AMERiKA BiRLa~~ 
RESPUBLiKASININ HOKUMaTi $TATLARININ HOKUMaTi 

ADINDAN: 
 ADIND 

MelvinCM
Text Box




